
Desbrozadoras             Girobroyeurs             Shredders

Modelo especial para plantaciones de frutales con rueda sensitiva.

Modèle spécial pour plantations d’arbres fruitiers avec roues sensitives.

Special model with sensitive wheel for orchards.
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 De serie:
-Desplazamiento hidráulico.
-Rodillo trasero serie “Tandem”.
-Modelos equipados con portacuchillas y cuchillas.
-Altura de corte mínima: 4 cm.
-Altura de corte máxima: 14 cm.
-Transmisión por correas tipo “C”.
-Velocidad de giro: 1600 vueltas a 540.
-Sentido de giro: derecho o izquierdo.

 Serie:
-Déplacement hydraulique.
-Rouleau arrière série “Tandem”.
-Modèles équipés de portecuiteau et couteaux spéciaux.
-Hauteur de coupe minimales: 4 cm.
-Hauteur de coupe maximale: 14  cm.
-Transmisión à courroies type “C”.
-Vitesse de rotation: 1600 tour à 540 t/mn.
-Sens de rotation: droit ou gauche.

 Serial:
-Hydraulic shift.
-“Tandem” series rear Roller.
-Models equipped with specialised premanufactured 
  cutter heads and blades.
-Minimun cutting height: 4 cm.
-Máximun cutting height: 14 cm.
-“C” type belt transmisión.
-Rotoation Speedy: 1600 turns at 540 r.p.m.
-Rotation direction: right of left.

Modelo DD

MODELO Ancho labor Potencia cuchillas Kgs/ Lbs

DD185D 250 cm 50-60 4 545/1199

DD220D 285 cm 70-90 4 600/1320

DD300D 370 cm 80-110 5 680/1496

MODELO Ancho labor Potencia Nº cuchillas Kgs/ Lbs

DDP-220 200 cm 45-60 3 490/1199

DDP-250 230 cm 50-75 4 550/1214

DDP-300 280 cm 65-90 4 590/1243

Modelo DD Doble disco

El modelo DD. doble disco esta especialmente diseñada, para plan-
taciones de frutales, olivar o praderas permite un ancho de trabajo 
excepcional, bordeando los troncos de los arboles y cortando la 
hierba de los troncos.

Le modèle DD. double disque est spécialement conçu pour des plan-
tations d’arbres fruitiers, des oliveraies ou des prairies. Il permet 
une largeur de travail exceptionnelle en suivant le bord des arbres 
et en coupant l’herbe des troncs.

The double disk dd model is specially designed for fruit 
and olive tree fields or grassland; it allows for an excep-
tional operating width, going around the tree trunks and 
cutting the grass from the trunks.

Modelo

DD Pomme

 De serie:
-Enganches CAT-I-II
-Chasis reforzado.
-Protección integral.
-Rodillo trasero.
-Deflector salida de hierba a derecha.
-Toma de fuerza a 540 r.p.m.
-Correas tipo “C”
-Velocidad 1600 rpm

 Opciones:
-Cuchillas locas.
-Desplazamiento hidráulico.
-Cardan con embrague

 Serie:
-Attelage a 3 points. Cat. I et Cat. II.
- Châssis renforcé.
- Protection intégrale.
-Rouleau arrière
-Déflecteur sortie d’herbe à droite.
-Prise de force a 540 T/MN.
-Courroies type “C”.
-Vitesse 1600 rpm

 Option:
-Lames mobiles.
-Déplacement hydraulique.
-Prise de force avec embrayage de     
 sécurité

 Serial:
-3 point coupling. Cat. I and Cat. II.
- Reinforced Chassis. 
- Integral Protection.
-Rear roller.
- Baffle plate exit of grass to right.
-P.T.O. at 540 r.p.m.
-“C” type belt.
-Speed 1600 rpm

 Optional:
-Mobiles blades.
-Hydraulic shift.
-Power uptake safety clutch

Para plantaciones especiales de manzana, permite un amplio despla-
zamiento y opcionalmente se puede acoplar un deflector lateral, que 
permite dejar la hierba desbrozada al lado del tronco del arbol.

Pour des plantations spéciales de pommiers. il permet un déplacement 
large et en option, on peut adapter un déflecteur latéral qui permet de 
laisser l’herbe débroussaillée à côté du tronc de l’arbre.

For special apple tree fields, it enables wide displacement and, optio-
nally, a lateral deflector can be coupled that allows leaving the cleared 
grass to the side of the tree trunk.



Modelo DD

MODELO Ancho labor Potencia cuchillas Kgs/ Lbs

DD-185 185 cm 35-50 3 545/1199

DD-220 220 cm 40-65 3 552/1214

DD-250 250 cm 50-75 4 565/1243

DD-300 300 cm 55-80 4 580/1276

Desbrozadora especial para 
plantaciones de kiwi.

Tondeusse pour kiwi.

Shredders special for planta-
tions of kiwi

Desbrozadora de cuchillas, ecologica para plantaciones de fruta-
les, viña, olivos, etc. Con sistema de desplazamiento lateral. Corte 
y desbrozado de hierbas, pequeños arbustos. 

ECOLÓGICO
El disco sensitivo desbroza la hierba de los troncos de los frutales, 
evitando así el uso de los herbicidas convencionales y residuales. 

Débroussailleuse à couteaux, écologique pour des plantations 
d’arbres fruitiers, de vignoble, d’oliviers, etc. Avec un système de 
déplacement latéral. Coupe et débroussaillage d’herbes, de petits 
arbustes

ECOLOGIQUE
Le disque sensitif dégage les troncs fruitiers de l’herve évitant 
ainsi l’utilisation d’herbicides conventionnels et résiduels.

Ecological blade shredder for fruit, vineyard, olive tree fields, etc. 
Incorporating a lateral displacement system. Cutting and clearing 
of grass and small bushes.

ECOLOGICAL
The sense disk grubs the grass of the fruit tree trunks, thus avoi-
ding the use of conventional and residual herbicides.

Modelo

DD Kiwi

 Accesorios opcionales
-Desplazamiento hidráulico.
-Rodillo trasero serie “Tándem”.

 Accessories en option
-Déplacement hydraulique.
-Rouleau arrière série « Tandem ».

 Optional accessories
-Hydraulic shift.
-“Tandem” series rear roller.

ACCESORIOS
-Sentido de giro derecho.
-Desplazamiento hidráulico.
-Rodillo trasero carenado.
-Cuchillas rectas de corte.
-Correas tipo “C”.
-Dobles ruedas delanteras.
-Chasis carenado.
-Pistón autorecuperante del disco desplazable.

ACCESSOIRES
-Sens de rotation droit.
-Déplacement hydraulique.
-Rouleau arrière caréné
- Lames droites de coupe 
-Courroies type “C”.
- Doubles roues avantages. - Châssis caréné. 
- Piston auto-récupérer
 du disque mobile 

ACCESSORIES
-Rotation direction right.
-Hydraulic shift.
- Fairing Rear roller
- Straight blades of cut
-“C” type belt.
- Double front wheels.
- Careened Chassis.
- Auto-recover piston of the sliding disc.

Carenado y tapa protectora del rodillo trasero.
Chasis carenee et tole de protection de rouelau.
Reinforeced chasis and protective lid in back roller

Sistema cilindro de recuperación de disco desplazable.
Un système un cylindre de récupération de disque desplazable.
System cylinder of recovery of disc.

Dobles ruedas.
Roue doubles.
Double wheels

MODELO Ancho labor Potencia cuchillas Kgs/ Lbs

DDK-220 220 cm 50-75 3 562/1236

DDK-250 250 cm 55-90 4 575/1650

DDK-300 300 cm 65-100 4 590/1298


